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Annomayus. CTaTbs NOCBSAIICHA VI3YIEHNIO TOOHMMOB B aCIeKTe Jua-
JI0ra Ky/bTYp, B YaCTHOCTH, M3YUEHIIO CBOJCTB PYCCKOA3BIYHBIX YPOAHOHM-
MOB, IPeCTAaBICHHBIX Ha TeppuTopyn GpaHunm, Kak 0COOOT0 A3bIKOBOTO I
Ky/IbTYpHOTro (eHOMeHa, 3HaueHye KOTOPOTrO BasKHO KaK LS IMHTBOKY/Ib-
TYPHBIX TaK I IIEPEBOOBENYECKIX MCCIE[OBAHMIL. AKTYaIbHOCTb 3aTPOHY-
TOI1 IpOo6IeMaTnKy 06yC/I0B/IeHa He0OXOAMMOCTDIO YCTAHOBIIEHIIS Y OLIEHKI
BIVMAHMA PYCCKOJ KYIBTYPBl M UCTOPUM Ha TOIOHMMMYECKYIO CUCTEMY
®panuun. B xone uccnenoBanmA 6bIIO M3ydeHO MOHATUE YPOAaHOHMMA KaK
YaCTHOI COCTaB/IAIOLIE)l TOMOHMMUKY, BBIABICHBI U CUCTEMATU3MPOBaHbI
pycckos3pigHbIe TeorpadudecKue HOMUHALUK Ha Tepputopun Opanunn.
Knaccndukanus ypOaHOHMMOB OCYIIeCTB/IACTCA 1O TUIY 0003HAYaeMBbIX
reorpaduuecknx 06bEKTOB, II0 TEPPUTOPNATBHOMY IIPU3HAKY 1 [0 CeMaH-
TUYECKOMY 3HaueHMI0. VccejoBaHe IOKa3alo, YTO PyCcCKie ypOaHOHMMBI
UCIIONB3YIOTCS [/l HOMMHAIIMM PA3HOOOPa3HbIX QPaHI[Y3CKMUX TOPOACKIX
06beKTOB (YINIIbI, MOCTBI, PECTOPAHBI, IUTOLAMH, MY3€H, TaMATHIKM, L{ePK-
BH) M HECYT OTYETIMBLIN KyNIbTYPHBI KOMIIOHEHT. VIcmonb3oBaHme pyc-
CKOSI3BIYHBIX YPOAHOHVMMOB CBUAETENBCTBYET O JOCTATOYHO ITTYOOKOM I
YCTOMYMBOM HPOHUKHOBEHUI BO GPAHIY3CKYIO KYAbTYPY KOHIIEIITOB PyC-
CKoit KynbTypbl. TakiM 06pa3om, ¢ OZHOI CTOPOHBI, U3y4aeMble ypOaHOHM-
MMYeCKIe e[IHULIBI HECYT 0COOYIO CMBICTIOBYIO HATPY3KY, C IPYTOil CTOPOHBDI,
OHM CTAHOBSATCSA MapKepOM KY/IbTYPbl OZHOTO HapOJia 11 €€ MHTerPUPOBaHUA
B Ky/IBTYPY APYrOro Hapofa.

Kniouesvie cnosa: nuanor KynbTyp, TOPOACKOE IIPOCTPAHCTBO, MHOA3BIY-
Hblil ypOaHOHMM, TOIIOHNM, MapKep HOIMKYIbTYPHOrO IPOCTPAHCTBA, JIMHI-
BOKY/IbTYpHas MHpOpMAIL
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Relevance. The article aims at studying toponyms from the perspective of
dialogue of cultures. It particularly focuses on the characteristics of Russian
urbanonyms, used in the territory of France, as a special linguistic and cultural
phenomenon whose role is essential both for linguacultural and translation
research. This study is important due to the need for understanding and
evaluating the impact of Russian culture and history on the French toponymic
system. The research analyzes the concept of the term “urbanonym” within
the toponymic terminology, identifies and systematizes Russian-language
geographical names used in the territory of France. The urbanonyms were
then classified according to the types of geographical objects as well as the
territorial units and their semantic meanings. The research concluded that
Russian urbanonyms are used for naming a variety of French urban objects
(streets, bridges, restaurants, squares, museums, monuments, churches) and
are culturally marked. The use of these urbanonyms implies deep links between
the concepts of Russian culture and those of France. Thus, these concepts not
only deliver a special meaning but also mark their native culture and indicate its
integration into another.

Keywords: dialogue of cultures, urban space, foreign urbanonym, toponym,
marker of polycultural environment, linguacultural information
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BBenenue

Ceropnss yuéHble 0c060e BHYMaHME YAe/NAT VICCIeSOBAHVAM TOIIO-
HVIMUKY, KOTOPBIe IO3BOJIAIOT TIOAAM BCIIOMHNUTD VM BEPHYThCS K CBOMM
KOPHAM, K CBO€Il ICTOPUY, UJIeHTU(PUIIMPOBATb cebs B CETOAHALIHEM
MUpe, cTpeMsAleMcs K NonHoi yHupuKanuu. OTienbHOe MeCTO B
[IAaHHOTI TpO6JIeMaTKe OTBOAUTCS YpOaHOHMMaM (TOPOICKUM TOIIOHN -
MaM), KOTOpbIe ABJIAITCA KITI0YeBbIMYU 3HAKaMM, ONIPefie/IAI0IIMU Ha
Bep6a/IbHOM YpOBHE BOCIIPUATIIE TOPOICKOTO pocTpaHcTBa. ITo MHe-
HUIO TIMHTBJCTOB, YypOQHOHMMBI HECYT B cebe 60/bI1I0i 00'bEM JIMHTBO-
KY/IBTYPHBII MHPOPMALNY, ABAOTCA KOTHUTUBHO ¥ SMOLVIOHATIBHO
3HAYMMbIMU B JAHHOM 0011IeCTBe, CIIY>KaT IPYUBJIeKaTeTbHBIM 00 BEKTOM
JUISL MCCTIEIOBAaHNII Ha CTBIKE OHOMACTVIKY, IMHTBOKY/IBTYPOJIOTUH,
KorHuTMBHOI MuHrBucTUKY (Kplokosa, 2012). B craThe n3y4aroTcs
HaVMEHOBaHV ypPOAHOHNMOB, BbIPa)KEHHBIX IMEHaMI COOCTBEHHbBIMI,
VIHOCTPAaHHBIMM 110 OTHOIIEHMIO K TOJ TOPOJCKOI KY/IbTYpP€, B KOTOPOII
OHM YIIOTpeOIeHBI.

ITocraHoBKa Mpo6IEMBI

VI3y4yeHne TOPOACKOTO OHOMACTUKOHA JOCTATOYHO MOAPOOHO MC-
CIelyeTca B PaslIMYHbIX aCIeKTaX: ONpeMeNeHle ero MolIeBOi CTPYyK-
TYPBbI, COCTOSAILEN 13 ANEPHBIX, OKONOAECPHBIX 1 IepUepUITHBIX dJ1e-
MeHTOB (Mapnesa, Cynpys, 2017); onyucanme IOnIMCeMIOTUIECKIX
oHoMacTn4eckux kommiekcos (Iomommmosa, 2019); BoIABIEHE MOTH-
Balluy TOIIOHMMOM C ILI€JIbI0 ONpeZeNIeHNs B HUX CNIeOB KYIbTYPhI U
MeHTa/IbHOCTH (AjriaTos, 2012); onpeneneHne KOZOBOI ¥ TOTNKOLOBOI
npupopsl ypbanonuma (Mesenko, 2012; IlImenesa 2019); onucanue
AMIAKTYEeCKOT0 MCII0nb30BanHms TonoHnMoB (IomstHckast, 2019); onpe-
fienieHre TUIIOB HoMMHanuu tononnmos (Kanyruna, CyneiimanoBa,
2020); ommcaHue [UHAMUYECKUX MPOLECCOB B YPOAHOHMMUYECKOIT
HomyHanyu (Pasymos, 2016), Bopocs! epeBofja OHOMacTUKoHa (JIto
LI3uHnsH, 2019) u fp. UTo KacaeTcs TepMuHa ypOQHOHNM, UCIIO/Nb3YI0-
I[erocs /IS Ha3BaHMs BHYTPUTOPOZICKOTO 0O'bEKTa ¥ BBINOTHAIOLIETO
aJipecHyI0 (yHKUMIO, OH BIepBble OblT npemnoxxen H.B. ITogonbckoit
(ITogonbckas, 1974, 1988).

B HacrosImeit ctatbe MBI OOpalaeMcs K VICCTIeOBAHNIO PYCCKOA-
3BIYHBIX YPOAHOHMMOB, BBIPAXXEHHBIX MEHAaMV COOCTBEHHBIMM, YIIO-
TpeO/IEHHBIX B paMKaX (PPaHI[y3CKOTO TOPOJICKOTO IPOCTPAHCTBA. DTO
ocobas rpymna ypbaHOHUMOB, ABJIAIIAACA MApPKEPOM MEXKY/IbTYp-
HOTO JMAJIora IBYX CTpaH. /IHOA3BIYHBIN YPOAHOHUM — 3TO CUMBOJL,
APKO€e ¥ HEBYCMBICTIEHHOE BOIIOIIEHE KaK MEXbA3BIKOBOTO, TaK I
MEXKYIbTYPHOTO B3aMMOJMEICTBIA, KOTOPBI ABNAETCA HOCUTENIEM
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KY/IBTYPHOTO KOZIa ¥l MOXKET CIIY)KUTb K/TI0YOM K IIOHMMAHUIO YY>KOil
KynpTypbl. OHH, Ipeoyo/ieBast Hal[YIOHA/IbHbIE TPAaHNIIBI, «3aKPeIUIAI0T-
Cs1 B HAI[VIOHA/IbHBIX A3bIKAX, Y BO3HMKAET BIIEYAT/ICHNE, YTO TeM CaMbIM
OH VICTIOTTHAIOT (PYHKIIVIIO MEXbA3BIKOBOTO, MEKKY/IBTYPHOTO MOCTH-
ka» (Dedenos, 2017: 4). VIHOsA3bIYHbBIE YPOAHOHUMBI ABJIAIOTCA CBUJIE-
TE/IAMU U XPAHUTE/LAMY MCTOPUYIECKOTO KOHTEKCTa B3aMMOJEICTBIUA
CTpaH, TOYKaMM IepecedeHNs, MHTeIPUPOBAHUS KY/IbTYPHBIX IeH-
HOCTelT OHOJ Halluy B KY/IBTYPy ApPyroil Hauym. VIHOA3BIYHBI yp6a-
HOHJM — 9TO JIEKCUYeCKas eVHNULIA, KpaliHe HaChIIleHHas CMbIC/IAMI,
KOTOpbIe, Kak oTMeuana A. Bexx6uikas, Hy>X/Jal0Tcs B AelndpoBKe 1
anammse (Bexx6uiikast, 2001). Takum 06pa3om, MOYKHO KOHCTaTUPOBATh
CylleCTBOBaHMeE IIPOO/IeMbI yCTAaHOBJIEHNA U OLIEHKM BIIVSTHUA PYCCKOTO
A3bIKA U KY/IBTYPbI Ha TOIIOHUMIYECKYI0 crcteMy OpaHumm.

IIpepmeT nccnemoBaHNA

Marepuanom pis uccnefoBaHmusa NOCTy X 120 pycCKOA3BIYHBIX
HOMUHAUI 06bEKTOB TOPOJICKOrO MpocTpancTBa Opanunm, Hail-
JICHHBIX METOJ[OM CIUIOIIHON BhIOOpKU. [Ipu cocTaBeHnn KapTOTeKn
ObLIN VICTIO/Ib30BAHbI TOIIOHMMIYECKIIE CTIOBAPH, CIIPABOYHMKIA, KapThl,
aT/Iachl, Iy TEBOAVTENN, MHTEPHET-PECYPCHI, CTIELMaNN31POBaHHbIE 13-
TaHNA.

OO6BeKTOM JaHHOI PabOTHI ABJIAITCSA PYCCKOA3bIYHbIE HOMIHALINN
yp6aHOHNMMOB Ha Tepputopuu OpaHunn.

[IpenmeToM aHamM3a CIY)XXaT CBOMCTBA PYCCKOA3BIYHBIX ypOaHO-
HVMOB, QYHKIMOHUPYIOMMX Ha Teppuropyn OpaHium, Kak MapKepoB
KY/IbTYPHOTO B3aMMOJeIICTBMS PYCCKON 1 (PaHIY3CKOIl KYIbTYP.
JlaHHbIE eOVIHUIBI MCCTIERYIOTCA C TOYKM 3PEHMA UX MECTa B CUCTEME
OHOMACTVKOHA; HaIPY>KEHHOCTU KYIbTYPHBIMU CMBIC/TAMU, KOTOPbIE
OHM TPAHCIMPYIOT B YY)KYI0 KYIbTYPY; CHOCOOHOCTM 0003HAYATh Te
VULV VIHBIE TUIIBI 0O'bEKTOB TOPOJCKOTr0 IPOCTPAHCTBA; TEPPUTOPHATID-
HOJl pacHpOCTPaHEHHOCTU IO perroHaM PpaHIuUM; CeMaHTUYECKUX
3HAYEHUIL.

ITenp HamIero MccIefOBaHUA — ONUCATh KYIbTYPOIOTUYECKIE
Y CeMaHTUYeCKUe CBOCTBA PYCCKOA3BIYHBIX HOMMHALIMII 00bEKTOB
ropojickoro npocrpancrsa Opannun. VI3 noctaBaeHHON L€/ BbI-
TEKAIOT CAefyoIue 3aaun: 1) IpeCTaBUTb OCHOBHbBIE TTO/IOKEHNSA
OHOMACTMKM KaK pasfesna TMHIBUCTUYECKON HAayKM, TOIIOHMMOB U
yp6aHOHMMOB KaK YaCTHOI COCTABJIAIOIIEN TONOHMMYKY; 2) BBIABUTD
PYCCKOsI3bIUHBIe HOMMHALMU 06BEKTOB FOPOACKOTO IPOCTPAHCTBA
®Opanuym 1 K1acCUPUUMPOBATD UX KYIbTYPOIOIMYECKNe I CEMAHTH-
YecKue CBOMCTBA.
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MeTO,T_[bI, NCIIONb3yEMbI€ ITPY BBINMOTHEHN N pa60TbI

B xozme paboTbI ObUIV IIPMMEHEHBI C/IeAYIOLIVIe METOMIbI MICCTIef0Ba-
HIIS: ONMCATE/IbHBIN METOJ, C MCIIONIb30BaH)eM IIPUEMOB CYICTEMATH3a-
VM, KIaccupUKALUY; 97IeMEHTHl MeTOa KOHTEKCTYa/IbHOTO aHa/In3a,
JIMHTBOCTATYCTUYECKOTO aHA/IN3A.

MHOXeCTBO OTeYeCTBEHHBIX I 3apyOeXHBIX YYEHBIX 3aHIMA/INCh
paspaboTKoit kraccupuKauy TOMOHNMOB, CTPOSI UX Ha PasINIHBIX
npuHuunax: ucropunieckom (Mypsaes, 2001), sSTMMOIOTNYECKOM
(OKyukeBnd, 1980), BHETOIIOHMMIYECKOI ¥ BHYTPUTOIIOHMMIYIECKO
onmnosuunu (Ilepbak, Acanos, 2015), o Tuny o603Ha4YaeMbIX 00b-
exToB (CynepaHckas, 1973), 10 JIeKCHMKO-CEMaHTUYECKOI CTPYKTYpe
(Cenuues, 1968), reorpadmueckoit npunagnexuoctu (bacuk, 2008) un
np. Ho pasHoo6pasue OHOMacTHMYECKUX ABJIEHWIT, X CEeMaHTUYECKOe
MHOTrooOpasue u HeOTHOPORZHOCTb GOPM 00pa3OBaHMsI IPUBOAUT K
OTCYTCTBMIO Ha CETOJHAIIHNII IeHb eIHOI CUCTeMBbI TOOHMMOB. TeM
He MeHee, CYIeCTBYOLIIe KIacCupUKALVIN BO MHOTOM ITOC/IEI0BATe/Ib-
HBI ¥ TIO3BOJIAIOT IIPOBECTI HEOOXOAVIMBIIl aHA/IN3 TOIIOHUMIYECKOTO
Matepuaa. [Ipu npoBefeHUN nepapXudecKoro ynopAagodeHs pyccKmx
reorpagyecKyX HauMeHOBaHMIT BO QpaHINM C 1Ie/IbI0 YCTAHOB/ICHUA
1 00'bACHEHMS VX CBOJICTB MBI YYMTHIBA/IV OTMEYEHHbII HAKOIJICHHBII
OIIBIT TUIIO/IOTUY YPOAHOHMMOB U CllelMPUKY M3ydaeMbIX Hamu ypba-
HOHMMMYeCKMX eiVHML]. B X0ofie ncceoBaHmsA Mbl CCTeMAaTU3UPOBATIN
u3ydaeMble YpPOQHOHUMBI 11O C/IEAYIONIMM OCHOBAHUAM: 110 TUITY 060-
3HaYaeMbIX reorpaguyeckux 06beKTOB, II0 TEPPUTOPUATIBHOMY IIPK-
3HAKY U 110 CEMaHTNYECKOMY 3HAYEHMUIO.

1. Knaccuguxauus no muny o6o3nauaemoix o6vexmos. Cpenu
[pOaHaINM3NPOBAHHBIX [IPYMEPOB HaMM ObUTO UAeHTUPUINPOBAHO 8
BUJIOB YPOQHOHVMOB, CPeAyl KOTOPBIX:

Azoporumut (10) — o603HaUeHUs IUTOLAZIEN M OTKPBITHIX IIPO-
cTpaHcTB B ropope; Place de la Bataille-de-Stalingrad, Place Diaghilev,
Jardin Rachmaninov;

Tooonumvt (23) — Haseanus ynuy: Rue de Moscou, Rue de Traktir,
rue Tchaikovski;

Ikkne3uoHusmol (25) — Ha3BAHMSA PENTUTUO3HBIX COOPY>KEHMIL:
Cathédrale Saint Alexandre Nevsky, Eglise Saint Séraphin de Sarov et de la
Protection de la Mére de Dieu;

Otikodomonumbt (17) — Ha3eaHus omoenvHblX 30aHULL: Ha3BaHUA
myseeB: Musée Européen Ivan-Tourgueniev; Ha3BaHNSA KYJIbTYPHBIX
LeHTPOB: La Maison russe; Ha3BaHUA KPBITBIX ITIOMEIIEHNIL: passage
d’Eupatoria;
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ApeoypbaroHumoi (28) — Ha¥MEHOBaHVI KOMMEPUYECKVX IIPeIIpu-
stuit (cdepa obijectBenHoro nutanus) Restaurant “A La Ville de Pétro-
grad’”, Restaurant “‘Aux Trois Violons-Matouchka”, Bistro “Babouchka’;

AmnotikoHumbl (6) — Ha3BaHMA HEHACE/IEHHBIX 00'bEKTOB, CO3IaHHbIX
4e/I0BEeKOM: Ha3BaHVs MaMATHUKOB: Le Monument du Corps expédition-
naire russe; HasBaHus MOCTOB: Pont Alexandre I11; Ha3BaHusA ¢dboHTaHOB:
Fontaine Stravinski;

Teonumot (10) — Ha3BaHMsI TPAJOCTPOUTENBHBIX 0OBEKTOB, 0be-
CIIEeYVBAIOLINX TPAHCIIOPTHBIE I IENIEXO/HbIEe CBA3Y MEXY XKVUIbIMU
paitoHaMu: Ha3BaHUA IpOCHeKToB: Avenue Rimsky-Korsakov; HasBaHus
amneit: Allée Marc Chagall; nassanusa 6ynpBapos: Boulevard de Sébas-
topol;

Ionucornumui (1) — HasBaHMA ropofos: la ville Malakoff.

2. Knaccudpukauua no meppumopuanvuomy npusnaxy. Pyc-
CKOSI3BIYHBIE TOTIOHMMMYECKME eIMHUIBI ObIIM OOHApYXXeHBI Ha
Tepputopun BocbMu pernonos @paunnun: Ile-de-France, Provence-
Alpes-Cote-d’Azur, Nouvelle-Aquitaine, Bourgogne-Franche-Comté,
Auvergne-Rhone-Alpes, Grand-Est, Occitanie.

ITpoBenEHHbIN CTATUCTUYECKNIT aHAIN3 TI0KA3aJl, YTO Haubosbliee
KO/INMYECTBO PYCCKOA3BIYHBIX YPOAHOHMMOB BCTPEYAETCS HA TEPPUTO-
pyn pernona Ile-de-France (85/70%), HayMeHblIIee JKe pacHoNaraeTcs
B pernoHax Grand-Est (1) et Occitanie (1). OTHOCUTETBHO YaCTOTHOCTI
ynoTpe6ieHns, CaMbIMI PAaCIIPOCTPAaHEHHBIMU ABJIAIOTCA p2oypoa-
HOHUMbL, OHU TIIpefCcTaBienbl 31 JIEKCMYEeCKO eUHNLIEeN Y HaXOAAT
MeCTO BO BCeX BOCbMU BBbISIB/ICHHBIX pernoHax. HauMeHblee BImsAHIE
pyccKas Ky/lIbTypa OKaszaja Ha BO3SHUKHOBEHIE AHOUKOHUMOS, TIPefi-
CTaBJ/ICHHBIX ILAITHIO e[UHNI[AMI Ha TEPPUTOPUM LIEHTPATTbHOTO PErVIOHa
Ile-de-France.

3. Knaccudukayus no cemanmuueckomy npusnaxy. B pamkax
,T.[aHHOI/UI KHaCCI/I(I)I/IKa]_U/H/[ MBI BBIACININ IIATH KJIaCCOB HalIMEeHOBaHUIL:

— HaTPOHMMIYECKIe YPOAHOHMMBI, KOTOPBIE MBI IIOAPA3/Ie/VIIN [0
PpOony eATeNbHOCTH JIIOfIEN, B 4€CTh KOTOPBIX ObUI HA3BaH TOT VIV MHOI
BHYTPUTOPOJICKOI 00BEeKT: ncropmdeckue pesaremn: Pont Alexandre 111,
avenue Nicolas II, Boulevard du Tzarewitch, Cathédrale Saint Alexandre
Nevsky, rue Pierre-le-Grand; xyno>xxuuku/ckynpnropsr: Musée Zadkine,
Allée Marc Chagall, Musée Marc Chagall, rue Marie Bashkirtseva, Gale-
rie de Paris de Anna Filimonova, KOMIIO3UTOpPbI/My3bIKaHTBL: La place
Stravinski, Fontaine Stravinski, rue Moussorgsky, rue Tchaikovski, Avenue
Rimsky-Korsakov, Jardin Rachmaninov, rue Prokofiev, Conservatoire russe
de Paris Serge Rachmaninoff, Le Conservatoire Russe Alexandre Scriabine;
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nucaren: Square Tolstoi, Musée Européen Ivan-Tourgueniev, rue Ivan
Tourgueniev, Bibliothéque russe Tourguénev, Musée Ivan Tourgueniev, rue
Ivan Tourgueniev (Bougival), la place Anton Tchekhov (Biarritz); xopeo-
epagou: Allée Nezhinsky, rue Balanchine; la place Diaghilev 0606uénnoie
umeHa: Restaurant «Svetlana», Restaurant “Alionouchka”, Le Bistrot de
LArtot, Restaurant “Dimitry”;

— HasBaHMA Ky/IbTOBOTO M penurnosHoro sHadenvs: Cathédrale
Saint Alexandre Nevsky, Eglise Saint Séraphin de Sarov et de la Protection
de la Mére de Dieu, Eglise de Tous les Saints de la Terre Russe, Eglise Saint
Serge u fipyrue;

— Ha3BaHUs Ha OCHOBE COLIMATbHBIX U SKOHOMUYECKUX SIBJIEHU,
Place de la Bataille-de-Stalingrad, Rue de Traktir, allée des Refuzniks, La
Maison russe, Le Monument du Corps expéditionnaire russe, Restaurant
russe “Palmyre du Nord”, Restaurant “Le Transsiberien”;

— mepeHecéHHbIe Ha3BaHMUsI, KOTOPble M3HAYATbHO 0003HAYaMN
OfiVH reorpaduuecknit 00bEKT, a IpU IPOHUKHOBEHUN B JPYTYIO KY/Ib-
TYpY TUIIOJIOTMYECKY CTa/IU Ha3BaHUEM Ipyroro oovekra: rue de Neva,
rue du Volga, Boulevard de Sébastopol, rue d’Eupatoria, rue de Crimée, rue
de Moscou, rue de Saint-Pétersbourg, rue Peterhof, rue de Cronstadt, Place
de Kronstadt, rue d’Odessa;

— Ha3BaHMsA, OTPaXKAIoIIVe STHNYECKYIO IIPUHAISKHOCTD: avenue
Franco-russe, Restaurant “Caveau Caucasien”, Restaurant “Le Relais
Russe”, La Cantine Russe, Musée des Cosaques, rue de Russie.

PesynbraThl

ITpoBenénHOE MCCIeOBaHNE TI03BO/IACT CAeNaTh C/IEYIONIe BBIBO-
7L VIHOA3BIYHBI YPOAHOHUM SIB/LAETCS OFHO3HAYHBIM MapKepOM, MH-
AVKATOPpOM AMajora IByX Ky/abTyp, TOYKOM IepecedeHrA U MHTETpaun
pycckoit u ¢ppaHIy3cKoit Kyabryp. OHM IPefCTaBIAT c060i CBOETO
pofia myTeBOAUTEND IO pycckoit OpaHumy, Ije 3a KaKIbIM HaMEHO-
BaHIUEM CTOUT KYJIbTYPHO ¥ UCTOPUYECKU OOYC/TIOBTIEHHBII IU30,.
Victmonp3oBaHme PYCCKOA3BITHDBIX yp6aHOHI/IMOB CBUAETENDbCTBYET O 1O~
CTAaTOYHO ITYOOKOM U YCTOINYMBOM IIPOHMKHOBEHNM BO (PPAHIIY3CKYIO
KY/IbTYPY KOHIIENITOB PYCCKOI KY/IbTYPBL.

Pycckime yp6aHOHMMBI MICTIONB3YIOTCA /11 HOMMHAIIMY Pa3HOOOpas-
HBIX PaHI[Y3CKUX TOPOLCKMUX 0OBEKTOB (Y/IMIIBI, MOCTBI, PECTOPAHBI,
wromany, Mysen u T.41.). [Ipu aTom npumepro mo 20% IpuXOANTCA Ha
Ha3BaHUA YINL, PENUTMO3HBIX COOPY>KEHMIT, KOMMEPYECKUX IIPEeIIpU-
ATUI Y OT/IEIbHBIX COOPY KEHMIA.

Vzy4aemble ypOaHOHMMBI 3aUKCHPOBAHBI B BOCBMU PETMOHAX
®panny, npy aToM 70% 13 HUX pacnonokeHsl B pernoHe Ile-de-France,
4TO CBUIETEIbCTBYET O HaI/I6OH€e TECHbIX KOHTAaKTaX CTO/IMYHOTO pETU-
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OHa C POCCUIICKON KY/IbTYpOIl. Pycckue HOMMHALUM HECYT OTYET/IVBBIN
Ky/IbTYPHBIl KOMIIOHEHT, CBA3aHHBI C yKa3aHMeM Ha 1) IMeHa U3BecT-
HBIX JINYHOCTEN: Iapeli, XyIO)KHUKOB, CKY/IbIITOPOB, KOMIIO3UTOPOB,
nucaterneii, 6areTMeicTepoB; 2) LepPKBYU, MOHACTBIPH; 3) COLMATIBHO-
9KOHOMMYECKYIO JIeATEeNbHOCTD; 4) HA3BaHMA yrKe CYLIeCTBYIOIVX Ieo-
rpadudecKrx 00bEKTOB; 5) STHNYECKYIO IIPMHA/JIE)KHOCTD.

B cBA3u ¢ TeM, YTO BHYTPUTOPOJICKIE 0OBEKTHI I, COOTBETCTBEHHO,
VIX HOMVMHAI[MY OT/IMYAIOTCA MHOTOUYVC/IEHHOCTBIO 1 PasHOOOpasyeM,
BO3HUKaeT HeOOXOVIMOCTD B MX YIIOPAOYMBAHNY, KITACCHUKAIIN.
Tax, mia 60mee 3¢ GeKTMBHOTO OCMBICTIEHNSA Y U3YYEHNS JaHHOTO SB-
JIeHMsA MBI IIpejIaraeM IOHATUe «BepOaIbHbIIl IAHAMIADT FOPOLCKOTO
HappaTNBay», IPeJCTAB/IAIIIEro co60il COBOKYITHOCTh B3aIMOCBS3aH-
HbBIX KOMIIOHEHTOB, OTKPBITYIO K MOAMMUKALMAM U Pa3BUTHIO, KOTOPas
CTPYKTYpMpPOBaHa IO BepOaTbHBIM JTOKAI[UAM, COOTBETCTBYIOIUM
Pa3HOO6pasHBIM cepaM TOPOICKOTO IPOCTPAHCTBA (MICTOPYA, CIIOPT,
Ky/IbTYPa, IPOMBIIIEHHOCTD, KOMMYHMKaIuA u T.1.). Viccnenopanue
BepOaIbHOTO aHAIIAPTa TOPOICKOTO HappaTuBa MO3BOJIAET OICATh
B CUHXPOHIM ¥ IMaXPOHNUN, B CTATUKE U IMHAMUKE LETbHYI0 KapTUHY,
OTPaKaKOIYI0 B3aMOCBA3b A3bIKa/A3bIKOB, KY/IbTYPbI/KYIbTYD U1 MEH-
Ta/JIbHOCTH.

3akiaroueHne

B 3ax/mio4eHny OTMETUM, YTO PYCCKOSI3BIYHBIE TOIIOHUMBI (POPMI-
PYIOT OTJI/IbHBII CETMEHT B BepOanbHOM naHpmadTe ppaHIy3CKOro
TOPOJZICKOTO HappaTyuBa, OTPaKAIOLNIT pasHOoOpasue, IIyOuHY, UCTO-
puio GppaHKO-pOCCUIICKOTO Maora, HePCIeKTUBHBIN C TOYKY 3PEHMS
[a/bHelero uccnegoBanmsa. Heo6XoauMocTb yrny6/ieHNs fuanasoHa
UIX M3Y4YeHNs 00YC/IOB/IEHA TeM, YTO OHYI [IOMOTAIOT YCTAHOBUTD BEKTO-
PBI Y>Ke COCTOSIBILETOCS YCIIELTHOTO COTPYAHUYIECTBA U Ha UX OCHOBE
OIIpee/IUTD NIePCIIeKTHUBEI OYAYIIEero B3aMMOeliCTBIA.
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